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AIM(S)
· To develop an understanding of the cultural memory of early Tang China through the Essentials of Bringing about Order from Assembled Texts (Qunshu Zhiyao群書治要) (‘Essentials’), an imperially commissioned anthology for the ruler’s political and moral education and to explore the contribution of the Essentials to the political thought of early Tang China, with a primary focus on its excerpts from Chinese canonical writings.

LEARNING OUTCOMES

Upon the successful completion of this module, the student should be able to:
· demonstrate a systematic understanding of the compilation and transmission of the Essentials within its historical context; 
· demonstrate critical comprehension of the canonical section of the Essentials;
· identify key themes of the traditional Chinese thought articulated by the Essentials through its cultural symbols and narratives.

INDICATIVE CONTENT
· Lectures will familiarise students with how the Essentials came to be compiled and transmitted to later courts in China and abroad.
· Translations of the canonical sources excerpted by the Essentials.
· Translations of relevant paratext (e.g. prefaces).

Study Time Allocation

The study time for the module is divided as follows:

	Activity type
	Hours
	Percentage

	Scheduled learning
	60
	20%

	Independent learning
	240
	80%

	Placement learning
	
	

	TOTAL
	300
	100%





ASSESSMENT
· 
Assessment Component 1

	☐	Written exam
	☐	Coursework
	☒	Practical



	Mode of assessment
	Volume
	Weighting

	Oral Presentation
	10 minutes
	20%



Exemplar:
Present on how the Essentials uses historical exemplars to educative effect based on its excerpts from canonical sources. (Demonstrate the ability to analyse and present on cultural symbols and narratives in the context of an imperial reader).

Assessment Component 2

	☐	Written exam
	☒	Coursework
	☐	Practical



	Mode of assessment
	Volume
	Weighting

	Essay
	3000 words
	80%



Exemplar:
Discuss how one or more concepts and principles may be articulated differently between the Essentials’ canonical excerpts and their sources, and the significance of those differences. (Demonstrate the ability to critically analyse, evaluate and argue based on reason and evidence).

Assessment Summary
	Activity type
	Percentage

	Written exam
	

	Coursework
	80%

	Practical
	20%

	TOTAL
	100%




INDICATIVE READING LIST

	Module Code
	SIHE4002

	Module Title
	Cultural Memory of Tang China

	Classification
	Reading List entry
	Electronic*

	Essential
	Fan Wang “Reading for Rule: Emperor Taizong of Tang and Qunshu Zhiyao” in The Edinburgh History of Reading: Early Readers, ed. Mary Hammond (Edinburgh: Edinburgh University Press, 2020), 31-53.
	☒

	Essential
	Teaching translation of Wei Zheng’s preface to the Qunshu Zhiyao
	☒

	Essential
	Teaching translation of Hayashi Nobutaka’s preface to the Qunshu Zhiyao
	☒

	Further
	Wu Jing, Essentials of Governance, trans. Hilde De Weerdt et al (Cambridge: Cambridge University Press, 2020), xv-lv.
	☒

	Further
	The Sacred Books of China: The I Ching, 2nd ed., trans. James Legge (New York: Dover Publications Inc., 1963)
	☒

	Further
	The Sacred Books of China: The Texts of Confucianism Part 1 The Shu King, The Religious Portions of the Shih King, the Hsiao King, trans. James Legge (New York: Charles Scribner’s Sons, 1899)
	☒

	Further
	The Chinese Classics Volume IV: The She King, trans. James Legge (Taipei: SMC Publishing Inc., 1991)
	☒

	Further
	The Sacred Books of China: The texts of Confucianism Part III and IV, trans. James Legge (Delhi: Motilal Banarsidass, 1968)
	☐

	Further
	Zuo Tradition: Zuozhuan, trans. Stephen Durrant et al (Seattle: University of Washington Press, 2016)
	☒

	Further
	Discourses of the States, trans. Shang Xuefeng et al (Changsha: Hunan People’s Publishing House, 2012)
	☒

	Further
	Han Shih Wai Chuan: Han Ying’s Illustrations of the
Didactic Application of the Classic of Songs, trans. James R. Hightower (Cambridge: Harvard University Press, 1952)
	☒

	Further
	Roger T. Ames and Henry Rosemont, Jr. The Chinese Classic of Family Reverence: A Philosophical Translation of the Xiaojing (Honolulu: University of Hawai’i Press, 2009)
	☒

	Further
	Analects of Confucius, trans. Burton Watson (New York: Columbia University Press, 2007)
	☒

	Further
	The School Sayings of Confucius, trans. Robert P. Kramers (Leiden: Brill, 1949)
	☒




